
ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ СТАТЬИ 

 

Объем: от 16000 до 40000 знаков (не считая заголовка, аннотации и 

ключевых слов на русском и английском языках).  

Шрифт Times New Roman, кегль – 14, межстрочный интервал – 

полуторный, поля (все) – 2 см, абзацный отступ – 1,5 см.  

Нумерация страниц сплошная, внизу страницы по центру.  

Обязательные элементы статьи:  

− Ф.И.О. автора, город, учреждение, e-mail;  

– название статьи;  

– аннотация на русском языке (500-600 знаков с пробелами);  

– ключевые слова (5-10);  

− текст статьи;  

− список литературы (не менее 10), количество самоцитирований – не 

более 2;  

− сведения об авторе на русском языке (полностью, без сокращений): 

Ф.И.О., ученое звание, ученая степень, должность, место работы, рабочий 

адрес с почтовым индексом, адрес электронной почты; 

 – сведения об авторе на английском языке;  

– название статьи, аннотация и ключевые слова на английском языке.  

− References (список литературы в транслитерации латиницей с 

частичным переводом на английский и др. иностранные языки: правила 

оформления списка см. ниже).  

Для транслитерации русских слов латиницей необходимо использовать 

робота (https://translit.ru/ru/gost-7-79-2000/) или таблицу, приведенную на 

указанном вебсайте.  

Порядок элементов внутри библиографических описаний в References 

должен соответствовать требованиям «Гарвардского стиля оформления» 

(BSI): https://www.mybib.com/tools/harvard-referencing-generator.  

Каждая статья, поступившая в редакцию, проходит двойное «слепое» 

рецензирование и проверку на коммерческой версии системы 

«Антиплагиат». 

ПРАВИЛА ОФОРМЛЕНИЯ АННОТАЦИИ 

Аннотация (не менее 3 распространенных предложений) должна 

содержать максимально ёмкую и адекватную характеристику статьи, её 

структуры, содержания и основных выводов. Следует избегать 

второстепенной информации, общих формулировок, пересказа 

общеизвестных типологий и описаний и пр. В аннотации не допускается 

цитирование и самоцитирование. 

https://www.mybib.com/tools/harvard-referencing-generator


ОСОБЕННОСТИ ОФОРМЛЕНИЯ ТЕКСТА СТАТЬИ 

1. Между датами ставится длинное тире без пробелов (комбинация 

клавиш Ctrl + - на цифровой клавиатуре). 

 2. Авторское примечание заключается в круглые скобки, инициалы 

автора обозначаются курсивом: (выделено нами. – М.Ш.). 

3. Между инициалами и фамилией ставится неразрывный пробел 

(Ctrl+Alt+Space). 

4. Ссылки на использованные научные статьи и монографии 

приводятся после цитаты в квадратных скобках с указанием порядкового 

номера описания в «Списке литературы», тома (если есть) и страниц, 

например: [1, т. 2, с. 25], [2, с. 30-32] или [3, с. 8-10; 4, с. 32]. 

 

ПРАВИЛА ОФОРМЛЕНИЯ СПИСКА ЛИТЕРАТУРЫ 

1. Описания приводятся в конце статьи и оформляются по ГОСТ Р 

7.0.5–2008 «Библиографическая ссылка». Внутри списка они группируются в 

той последовательности, в которой упоминаются в тексте (не в алфавитном 

порядке). Под одним номером допустимо указывать только один источник. 

Допускается сокращение отдельных элементов библиографического 

описания на основании ГОСТ Р 7.0.12–2011 «Библиографическая запись. 

Сокращение слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и 

правила». 

2. Примечания и ссылки на источники (архивные документы, мемуары, 

переписка, информационные сообщения из периодической печати, 

произведения художественной литературы и др.) оформляются в виде 

постраничных сносок. Сноски нумеруются арабскими цифрами. Если в 

сносках приводятся ссылки на «Список литературы», то они должны 

учитываться в общей нумерации.  

 

ПРИМЕРЫ ОФОРМЛЕНИЯ БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ОПИСАНИЙ 

Вид 

документа 

Список литературы References 

Статья в 

журнале 

Кабанов В.П. Начало юридического 

образования в России (XVII–XVIII вв.) 

// Экономические споры: проблемы 

теории и практики. 2003. № 1. С. 149–

156. Kabanov, V.P. (2003)  

 

Nachalo yuridichesk1ogo obrazovaniya v Rossii 

(XVII–XVIII vv.) [The Beginning of Law Studies 

in Russia in the 17th–18th Centuries]. 

E'konomicheskie spory: problemy teorii i praktiki 

[Economic Disputes: Issues of Their Theory and 

Practice]. 1, 149– 156. (In Russian). 

Материалы 

конференции  

(сборник 

Арсентьева А.В., Петрянкина А.П. 

Городские училища в 

образовательном пространстве России 

второй половины XVIII в. // Волжские 

Arsent'eva, A.V., Petryankina, A.P. (2003) 

Gorodskie uchilishha v obrazovatel'nom 

pros1transtve Rossii vtoroj poloviny XVIII v. 

[Urban Colleges in Russia’s Education System of 



трудов) земли в истории и культуре России: 

материалы Регион. науч. конф. (г. 

Чебоксары, 20–21 июня 2003 г.). Ч. 1. 

Чебоксары, 2003. С. 33–39.  

 

the Second Half of the 18th Century]. Volzhskie 

zemli v istorii i kul'ture Rossii [Lands of the 

Volga Area in Russia’s History and Culture]. Pt. 

1, 33–39. (In Russian) 

Книга Варава В.В. Этика неприятия смерти. 

Воронеж: Изд-во Воронеж. гос. ун-та, 

2005. 239 с. 

Varava, V.V. (2005) E'tika nepriyatiya smerti 

[Ethics of the Denial of Death]. Voronezh: 

Publishing House of the Voronezh State 

University. (In Russian) 

Том 

многотомного 

издания 

Серков А.И. Российские ма1соны. 

1721–2019: биогр. слов. Век XVIII: в 3 

т. Т. 1. Москва: Ганга, 2019. 710 с.  

 

Serkov, A.I. (2019) Rossijskie masony. 1721– 

2019: biograficheskij slovar'. Vek XVIII: v 3 t. T. 

1. [Masons in Russia. 1721–2019: Biographical 

Dictionary. 18th Century: in 3 vols.]. Moscow: 

Ganga, Vol. 1. (In Russian) 

Диссертация, 

автореферат 

диссертации 

Касьянова Е.В. Рок-культура в 

контексте современной культуры: дис. 

… канд. философ. наук. Санкт-

Петербург, 2003. 162 с. 

Kas'ianova, E.V. (2003) Rok-kul'tura v kontekste 

sovremennoi kul'tury: dis. … kand. filosof. nauk 

[Rock Culture in the Context of Modern Culture. 

Dissertation]. St. Petersburg. (In Russian). 

Дробинин Г.Д. Поэтика А.Л. 

Хвостенко: язык – миф - 

литературный код: автореф. дис. ... 

канд. филол. наук. Самара, 2015. 23 с. 

Drobinin, G.D. (2015) Poetika A.L. Khvostenko: 

yazyk-mif-literaturnyi kod: avtoref. dis. ... kand. 

filol. nauk [Poetics by A.L. Khvostenko: 

Language - Myth - Literary Code. Language-

mife-literary code. Dissertation. Abstract]. 

Samara. (In Russian). 

Электронный 

ресурс 

Фасмер М. Этимологический словарь 

русского языка: в 4 т. [Электронный 

ресурс]. URL: 

https://lexicography.online/ 

etymology/vasmer/ (дата обращения: 

15.06.2020).  

Vasmer, M. E'timologicheskij slovar' russkogo 

yazyka: v 4 t. [Etymological Dictionary of the 

Russian Language: in 4 vols.]. (In Russian). URL: 

https://lexicography.online/etymology/ vasmer/ 

(Accessed 15.06.2020). 

Переводное 

издание 

Фуко М. Слова и вещи: археология 

гуманитарных наук / пер. с фр.: В.П. 

Визгин, Н.С. Автономова. Санкт-

Петербург: А-cad, 1994. 406 с.  

Foucault, M. (1994) [Les mots et les choses. Une 

archeologie des sciences humaines]. Transl. from 

Fr. by V.P. Vizgin & N.S. Avtonomova. St. 

Petersburg: А-cad. (In Russian) 

Книга на 

языке 

оригинала 

Williams P. Memorial Museums: The 

Global Rush to Commemorate Atrocities. 

Oxford; New York: Berg Publisher, 

2007. 240 p. 

Williams, P. (2007) Memorial Museums: The 

Global Rush to Commemorate Atrocities. Oxford; 

New York: Berg Publisher. (In English). 
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